
RECENSIONES 

Los sermones parecen ser resultado de las notas preparadas 

por Basi l io para la redacc ión del In Hexaemeron, y que des­

pués de su muerte alguien reunió dándoles forma. De ahí esa 

abundancia de citas de autores en los que sobresalen Teó f i l o , 

Orígenes y un desconocido estoico seguidor de Pos idonio . Si 

la abundancia de mater ia l recog ido es admirable , no lo es tan­

t o la redacción dada por el ú l t imo autor, que merece el s i ­

guiente juic io de H . Hórner : "Auctor noster, ut erat ingenio 

mediocr i , ita sti lo non admodum fe l i c i " (p . V I I I ) . 

E l texto viene precedido por un análisis exhaustivo de los 

códices y sus famil ias, así c omo de las diversas recensiones y 

de la enumeración y crít ica detal lada de las diversas ed ic io ­

nes impresas. E l lector encuentra junto al texto gr iego las va ­

riantes, muy numerosas, que ofrecen los códices. 

Igual sistema se sigue con el Sermo de paradiso. T ras jus ­

t i f icar brevemente su inclusión en este vo lumen dada la s imi ­

l itud de esti lo y contenido con los anteriores, que l leva a pen­

sar en una obra similar po r parte de autor incierto, se anali­

zan las diversas famil ias de códices y las sucesivas ediciones, 

o frec iendo el texto acompañado de ias variantes que ofrecen 

los códices. 

Completan el l ibro índices escriturísticos y de autores c i ta­

dos, part icularmente interesantes dado el carácter de " ca te -

n a " inherente a los sermones. No acompaña índice de vocablos, 

cosa explicable, dado que desde hace años se está preparando 

por parte del prof. Dorr ie c omo suplemento incluido en la m i s ­

m a edic ión del léx ico niseno. 

La ampl ia re lac ión de estudiosos que en una fo rma u otra han 

co laborado con H. Hórner , y cuyos nombres son conocidos in-

ternacionalmente, avalan la importancia de este vo lumen, i m ­

prescindible en toda bibl ioteca. 

L.-P. M A T E O - S E C O 

A. PELLETIER, Philon d'Alexandrie, Legatio ad Cajum (Ed. du 

C e r f ) , Par is 1972, 426 pp . 

A la a f i rmación contenida en la pág. 21, "se sabe que la obra 

de F i lón debe su supervivencia solamente a los cr ist ianos" , s e ­

ría necesario añadir que inf luyó poderosamente en el pensa­

miento y en la exégesis de los pr imeros siglos y que sigue r e ­

cibiendo por parte de los cristianos una profunda atención. 
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Valga como muestra esta cuidada edición de la Legatio ad 
Cajum por parte del P. Pelletier. 

Sirven de base para la presente edición y la traducción 
francesa, las ediciones anteriores de E. Mary Smallwood {Phi-
lonis Alexandrini Legatio ad Cajum, Leiden, 1962), The Em-
bassy to Gajus de F. H. Colson publicada en 1942 por W. H. 
D. Rouse en la Loeb Classical Library, y el estudio de crítica 
textual de F. W. Kohnke en "Gnomon", junio de 1964. El texto 
griego tiene como principal el de la llamada Editio Mayor 
(L. Schu-P . Wenlaud-S. Reiter, Philonis Alexandrini opera 
quae supersunt, Berlín 1896-1930). 

Es necesario decir que el principal mérito de la presente 
edición estriba en la cuidada traducción, en el estudio del vo­
cabulario y, sobre todo, en las numerosas notas concernientes 
al origen y significación precisa de las imágenes utilizadas por 
Filón. El A. ha tenido buena conciencia de la importancia de 
esta cuestión en un autor que no sólo domina la alegoría sino 
que es uno de los principales vehículos por los que ésta se 
introduce en la escuela alejandrina. De ahí que este paciente 
trabajo, a veces laborioso y siempre agradable, nos parezca lo 
más relevante a la hora de atraer la atención de los estudiosos 
de la antigüedad cristiana. 

La Legatio ad Cajum merece por sí misma atención. Mo­
tivos religiosos y políticos se mezclan en esta obra que puede 
considerarse como una apología. Poco tiempo después, los cris­
tianos, al principio confundidos con los judíos, deberán de­
fenderse en parte del odio que sobre ellos suscita esta peligro­
sa confusión, en parte de calumnias nuevas, y siempre con un 
punto que no se puede ceder: la confesión de que sólo existe 
un Dios a quien se debe el culto supremo. Filón escribe toda­
vía bajo la impresión de que ha desaparecido en parte el pe­
ligro de ver instalar en el templo de Jerusalén el culto de Zeus 
Epífano, en el momento en que comienza un nuevo reinado. Su 
intención es convencer al nuevo rey de que "el éxito de su reina­
do dependerá en buena parte de la política que adopte con 
respecto a los judíos del Imperio" (p. 18). Una comparación 
entre esta apología y las apologías cristianas de los siglos n-
in arrojará nueva luz sobre la conciencia que de sí mismos 
guardan judíos y cristianos. Baste comparar la cantidad de 
veces que los apologetas recurren al derecho de la libertad de 
las conciencias, en que muestran que su adoración se dirigía 
sólo a Dios, y que esto es así por motivos religiosos, con la in­
sistencia con que Filón, incluso en el asunto más delicado —la 
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violación de las sinagogas—, recurre al derecho que cada pue­
blo tiene de conservar sus propias costumbres. A este respec­
to, nos parecen de notable agudeza las páginas dedicadas en la 
introducción a "las manipulaciones cronológicas" (22-28), uti­
lizadas por Pilón como recurso literario, colocando en último 
lugar la violación de las sinagogas. Comenta el P. Pelletier: 
"Mais si cet épisode dans la Legatio vient en dernier lieu, c'est 
encore, je crois, par recherche d'un effet de gradation, où les 
traditions ancestrales des communautés juives doivent occu­
per le sommet. Tant mieux si, de surcroît, ce plan facilite la 
transition au projet concernant le Temple de Jérusalem. La 
rhétorique est orientée cette fois par le patriotisme" (p. 27). 

Esta publicación de la Legatio ad Cajum se suma a la ya 
casi completa lista de obras de Filón de Alejandría publica­
das bajo el patronato de la Universidad de Lión. 

L.-F. M A T E O - S E C O 

M. AÜBINEAU, Hésychius de Jérusalem, Basile de Séleucie, Jean 
de Béryte, Pseudo-Chrysostome, Léonce de Constantinople, Ho-
mélies Paséales, Paris, (SCh) 1972, 543 pp. 

El P. Michel Aübineau, que hace pocos años editaba el tra­
tado sobre la Virginidad de Gregorio de Nisa (SCh 119) con 
cuidada traducción y valiosos índices y notas, presenta ahora 
siete homilías pascuales de las cuales cinco (I. I I . IV. VI y 
V I I ) son inéditas, encontrándonos, pues, ante su editio prin­
ceps, y las dos restantes, de difícil acceso, se benefician por 
vez primera de su edición crítica. 

Este hecho bastaría para poder afirmar sin hipérbole que 
nos encontramos ante uno de los libros más importantes de 
la meritoria colección de "Sources Chrétiennes". Añadamos al­
gunas características que, discretamente silenciadas por el A., 
acompañan al texto griego como engarce digno de tal séqui­
to. De las 543 páginas del volumen, quinientas aproximada­
mente vienen dedicadas a introducción, notas, comentarios e 
índices. Al apasionante y difícil quehacer inherente a toda edi­
ción crítica, el A. ha añadido corriendo un bello peligro, el de 
la traducción francesa, un nuevo mérito. Cada Homilía viene 
precedida no sólo de la relación de manuscritos, sino de una 
amplia biografía del autor en cuestión, así como de la fecha, 
lugar y circunsancias en que fue pronunciada, y le sigue un 
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